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یا پسران شوهران شان

یا

یا برادران شان

یا

پسران برداران شان

یا

پسران خواهران شان

یا

زنان (مسلمان ) شان

یا

آنچه

مالک است

کنیزان شان
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پیروانی مرد
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زنان

و نه

زنند ( زمین )

پاهای خويش را 

تا دانسته شود

آنچه

پنهان دارند

از زینت خویش

و شما توبه کنید

بسوی

الله

همه

ای

مومنان

تا شما

کامیاب شوید


